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-Ja està col-locada la filla d'en Rafel? 
-No. Jo prou ho volia, però no se la va deixar col-locar de cap manera. 
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C O V O S N O I » ! . CRCHA PER El. CUTIS (vOiATU.ISABI-E) 
CO&iOMIA. M O C L T A Me'S"RCr'lNAOA 

GRAN CAFÈ RESTAURANT «TÍV0LI> 
Grandes conciertos todos los días, tarde y noche, por 
el renombrado Q U I N T E T O V I L A . - Económico y es-
merado servicio a la t 
les especial de la casa 

carta. - Servicio de automóvi-
a preciós muy económicos. 

E D È N C O N C E R T 
Temple de l'art i la bellesa. - Lloc de reunió de lo mi
llor de cada casa. - Calefacció central. - Riquesa, bon 
gust i bones formes. - Artistes de cartell. - Consuma
cions de marca i restaurant de nit, amb tzigans. 

P O L I E S B E R G È R E 
Grans aplaudiments a la grandiosa atracció T R U S T 
T H A L I A i a la novella estrella MARIA A L C A R A Z . 
Tots els dies, de 7 i mitja a 10, Aperitíf souper tango. 

Coberts especials a 5 pessetes 

GRAN MUSIC-HÀLL «L'AS» 
Sorollosos èxits de la famosa atracció JANY AND 
J O E Y , de la genial dansarina P A Q U I T A ROSA i de 
la popular estrella L O L A M A N S I L L A . 

R Ó Y A L C O N C E R T 
MARQUÈS DEL DUERO, 106 1 108 

Programrs extraordinaris i variats. - Debuts d'aplau
dides artistes, ballarines, cançonetistes, cupletistes. 

È X I T S ! E X 1 T S ! ÈXITS CADA D I A ! 

A L C A Z A R E S P A N O L 
E l palau de les varietés del carrer de la Unió, el més 
selecte i el més concorregut. - Cada dia gran èxit de 
la reina del cante jondo L A N I S A D E L O S P E I N E S . 

6 R À N M A R T I N I C À 
CARRER ABAT SAFONT (davant l'«Espanyol») 

Grandiosos balls, tarda i nit, per una orquestra de 
punta. Servit per xamoses cambreres. Paradís de la 

gresca i de la ballaruga. 

TEATRE NOVETATS 
Grans balls de disfresses AURIGEMMA-CA5IADO. 
Els clàssics balls de la barrila i de la disbauxa. Els més 
luxosos.—Dissabte, dia 4 : B i4LL ROSA.—Per a in
vitacions, Fernando, 53. 

GRAN CABARET "CAFÈ CATALAN" 
Colisseu de la barrila i del bon humor 

RAMBLA DE SANTA MÒNICA, 6 
Cada dia, ball des de les 6 de la tarda a les 4 del mati, 
pel «jazz-bandn del popular Torres. - Bon servei i bo
nes dones. Grans balls de disfresses els dies 9-16-23 i 30 

E L C A N T À B R I C 
SANTA ANNA, 11 

O S T R E S - P E I X O S - M A R I S C S - DEGUSTACIÓ 

L ' E X I T M E S F O R M I D A B L E D E L L I B R E R I A 

L A D A R R E R A O B R A D ' E N M . G O R K I 

LA VIDA DE UN HOMBRE INNECESARIO 
(LA POLICIA SECRETA DEL ZAR) 

Estupenda novel-la social russa, impresa 
amb tot luxe i amb portada a tricromia 

P R E U , 2 PESSETES , en totes les llibreries, o d i 
rectament a «Pub l i cac ions Mund ia l» , carrer 

de Barba rà , 15, Barcelona 
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L i S O M 

L E S HORES D'AMOR SERENES 

N amic em pregunta : « P e r què no 
escriu una crònica ais mosqui t s?» 
j o ja estic acostumat a què erm pro
posin temes extravagants. Una ve
gada un senyor va proposar-me que 
dediqués un article a las «idas-y-

vuel tas» . H i ha persones d'una imaginació que fa 
fàstic. P e r ò , acostumat i tot a què m' ind iquin 
assumptes absurdes, he de confessar que no se 
m'havia acudit escriure al PAPITU una crònica a 
aquestes bestioletes empipadores i veraniegas, 
malgrat l 'haver escrit infinitat de vegades glosses 
a les seves parentes les mosques, fins al punt que, 
si un escriptor «moscòleg» hi ha a Catalunya, 
aquest sóc jo . Altrament, dec dir que si la propo
sició de dedicar un article als mosquits va sem
blar-me de moment tema banal, donada la impor
tància dels assumptes que en aquestes planes es 
ventil-len (es ventil-len per la seva mala olor), més 
madurada la idea, he comprès que t a m b é la qües 
tió tenia en si ex t raord inàr ia t ranscendènc ia . E l 
proponent del tema no volia d i r que escrivís sen
zillament un article als mosquits de tot l 'any, als 
mosquits d'alcova, s inó a aquesta plaga de mos
quits que fa un quant temps han invadit la nos
tra honrada Barcelona. Fins fa poques setmanes, 
a ciutat no pat íem altres mosquits que aquells no-
iets elegants ( ! ) de Passeig de Gràc ia , «Palace», 
«Edèn» i Ritz, de coll tombat a l ' i s t iu i abric amb 
traveta; h i havia t ambé els mosquits d ' a i g ü e r a 
i , finalment, els mosquits d'aixeta. Pot dir-se que 
tots eren amoïnado r s , però no perjudicials, a ex
cepció dels darrers : tenir mosquits a l'aixeta era, 
és i serà sempre quelcom greu i inconfessable. 
P e r ò , a part d'aquestes espècies, ara darrerament 
ha aparegut un mosquit nou, un mosquit de post
guerra de tipus « F a r m a n » , amb un motor de dues 
hèlices, que vola admirablement i que allà on 
aterrissa ja poden dir que han begut o l i . Són els 
mosquits encarregats d 'un correu aeri transporta
dors de les tan acreditades febres pahidiques, 
marca «Alternas», que tenen la manufactura al 
Pla del Llobregat o en altres indrets de planta
cions arrosseres. Amb la particularitat de què 
aquesta mena de petits aparells voladors acostu

men a caure en vol planer sobre les carns rosades 
de les dones que valen la pena (valer la pena, és 
valer de dos duros en amunt), cosa extraordinà
riament greu, perquè les professionals de la poca 
roba i les aficionades a ensenyar el cutis, entera-
des del peril l d'una picada de mosquit portador 
de les febres, en lloc de donar carn a la ftara (vull 
dir, l'home), van al re t ra ïment , com si en comptes» 
de tractar-se del seu cos, es tractés del cos elec
toral. 

—Sembla que ja no es veuen tants melics, n i 
tants caps de costella—deia l'altre dia un amic 
meu, bo i mirant-se a les dones que es passeja
ven per la Rambla ; i afegia : — A l 'úl t im, potser 
això s ' an i rà moralitzant. E l Patufet i L a Mainada 
hauran complert l 'obra l l u r ; PAPITU haurà que
dat vençut . 

Infeliç c iutadà, que veia signes de moralitat en 
lo que era pura precaució ! 

P e r ò el fet evident i alarmant, molt alarmant, 
és que les dones es tapen, es tapen massa. Es ta 
pen les vergonyes, les seves dolces i magnifiques 
vergonyes, que abans ensenyaven als quatre 
vents; es tapen tot el que podia interessar-nos a 
nosaltres, mortals, admiradors eterns de les coses 
tapades-destapades ! I veu's aquí el problema 
greu : Els mosquits del paludisme vénen a resul
tar una mena d'agents de la Mora l . 

Moral i Paludisme ! Sempre ho havia sospitat 
que la Moral era una cosa infecciosa que donava 
febre gairebé dia per altre... 

L'AMANT FIDEL 

'ALBERTINA—posem-li aquest nora, ja 
que d'altre no ens ve a mà—té el seu 
amic de viatge fa quinze dies. 

A l foier de l 'd Edèn», on treballa, 
es troba, una matinada, amb un 
company de l'absent. IZs safuden. 

La conversa recau de-seguida damunt ell . 
— I T i t f ? (L 'Alber t ina nomena al seu amic Tití, 

com les franceses mon loup, o les nenes de la Bar
celona que treballa i juga, cachorro). 

L'altre l i ' n parla llargament. L i mostra una 
lletra on Ti t í conta sa nostàlgia , mentre la seva 
amiga, tal vegada, es troba als braços d'un altre... 

I é 'Alber t ina , seriosament: 
— A i , no 1 Et juro que en els quinze dies que és 

fora no li he faltat mai, i que si ar r ibés a faltar-lb, 
hauria d 'ésser amb un amic seu ! 
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A dona d'en Fa t j ó era una cínica en 
tota l 'extensió de la paraula, puix 
no sols es passava tota la tarda al 
cine, aprofitant la f·sci ír ia per a í s -
ser objecte d'adoracions mudes però 
palpables, s inó que a les nits, amb 

tot i ésser mare d 'un marrec de set anys, que dor
mia en la seva mateixa cambra, aprofitant el son 
de l ' infant i l ' absència del marit , que de nou a 
dues feia el «burro» a l'» Austrà l ia» com si fos una 
obl igació , en el tà lem conjugal rebia a un amant. 

. ET nen, alguna volta durant la g r imèg ia ma
terna, es despertava sobressaltat i deia : 

—Mannà ! Qui és que gr inyola? 
L a dona d'en Fa t jó contestava serenament : 
— D o r m , maco, dorm. Es el p a p à , que somnia 

querrarrastren d'as. 
E l nan© tornava a dormir convençut i aquella 

MesaMna de bartiliüo prosseguia amb les seves 
afitions.. . 

Una nit , cap a cosa de les onze, quan la funció 
quotidiana ja havia començat , la porta del pis 
s'obrf i en Fat jó en t rà al seu domic i l i . L 'amant 
sort í d'entre els llençols, agafà la roba i s ' a m a g à 
sota el l l i t . En Fa t jó pene t rà a la cambra. La mu
ller féu com si es desper tés . 

— I ara ! Com és que has tornat tan aviat ? 
— S i , m i r a : que a la tercera volta ja m 'han es

curat l 'armil la . 
En Fa t jó començà a despullar-se. A l tombar-se 

de cara a la criatura, veié a aquesta amb els ulls 
oberts com unes taronges i cara d'espant. 

— I ara ! Que no dorms ? 
— N o . . . —féu el noi sense poguer articular cap 

més paraula. 
— A í » , apa, dorm, que d e m à tens d'anar a es

t u d i . 
En Fa t jó a p a g à el l lum i es ficà al l l i t . A l cap 

de pocs moments d noi p o g u é enraonar : 
— P a p à , a sota el l l i t h i ha un home. 
L a mare féu un brinco. 
—Apa dorm, tonto, que somnies 1 
Passen dos minuts i el noi h i torna : 
— P a p à , h i ha un home sota el l l i t . 
— Q u è dimoni diu aquest b o r d e g à s ? 
—Res, home ; que somnia. D o r m , nen. 
P è r i e l nen, res: 
—Assota el l l i t h i ha un home. 

La cínica veient la s i tuació compromesa, s'aixe-
ca í t n c é n el l lum. 

—Veiam ! On és aquest home? 
— A sota el l l i t . 

- La dona d'en Fa t jó s'ajup i . . . : 
— A i , a i ! I tenia raó el fillet meu I Q u è h i fa 

vostè aqu í sota ? N o se'n d ó n a vergonya, poca-
solta ? T a n gran i espantar d'aquesta manera a la 
quitxalla? Sur t i d ' a q u í de seguidaI . . . 

I la dona d'en Fa t jó serenament a c o m p a n y à a 
l 'amant fins a la porta del pis, l i féu un petó i 
tornà a ajuntar-se en el l l i t amb son marit com 
si tal cosa. 

CASTELLANADES 
E L S Q U I N Z E M E T G E S M E S C O N E G U T S 

D E B A R C E L O N A 
Doctor Pttes Ojo A, o sia, doctor Carulla. 

Gallo Arte, doctor Gallart. 
Agrieto, doctor Asqucrdo. 
Que Real Tone, doctor Que ra l t ó . 
Escoges, doctor Tr ias . 
Fornican Alto, doctor Cardenal. 
Torcido Nada, doctor Torres. 
Corazón Bravo U , doctor Coroleu. 
Pedró Arte Nave, doctor Perearnau. 
Lulo Sicte, doctor Dolcet. 
Vino Vete, doctor Vives. 
Bueno H i / o , doctor BofiH. 
Vive Sano, doctor V i u s i . 
No Hubiera, doctor Noguera. 
Corasón o mi Nariz, doctor Corominas. 

—Encara tapisses el respatller del sofà? 
—No. Ara el cul tapisso. 
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-Per tu tinc una debilitat, Raraun.i ! 
-Prou í|ue ho noto! 

• 

E L DIJOUS SANT 

i 

A la noia que als vint anys no és casada, 
0 encar no l i ha sortit p romès . 
Dijous Sant és per ella una diada 
que lluir pot el garbo d 'al lò més . 

1 el jovent, dant alguna trepitjada, 
o clavant pessiguets impertinents, 
aixf van d'una església fins a l 'altra 
per seguir quasi tots els monuments. 

Tornada : 

E l Dijous Sant és diada 
que surten les robes fines, 
com igual les mantellines 
arrejar-se pels carrers; 
és un dia de conquistes 
que arreu eerquen les modistes 
i el que j o he cercat p romès . 

I I 

Des éel P i , Catedral i Santa Marta 
dues o tres amiguetes sempre anem, 
• n s'hi fa fina broma tot el dia 
quas ibé amb tots els joves que trobem. 

I alH dins, en la fosquedat del temple, 
em clavà una sageta el nen A m o r ; 
jorn de goig , que a ma pensa t indré sempre 
on fl·rí l 'amor pur en el meu e t . 

{Tornada) 

I I I 
I essent fesc passava moltes vegades 
que durant cl curs de la processó, 
com he dit , es donaven trepitjades, 
p rò t ambé s'acceptava algun petó . . . 

Aquest any mon Llu ís , que és un tronera, 
presumia lo que es diu de valent, 
i mirant-me, n'omplenava de cera 
tot el ira jo d 'un del seguiment... 

(Tornada) 
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UN NOTARI ENAMORAT 

M E M Ò R I E S D ' U N C O R R I D O D E 40 A N Y S 
L E S PUBLICA EL LLICENCIAT QUIRZE DE BESORA 

V I 

On aquesta histèria, que fa riure i fa plorar alho
ra, arriba al seu punt culminant: el punt culmi
nant és aquell noi enamorat de la Camèl ia ; 
t on es fa saber com aquesta desapareix d'uEl 
recà dels sospirs». 

QUELLA ni t el senyor Torrents va dur 
a sopar a la Camèl ia , a sopar fort, 
perquè volia fer-li veure que ell era 
ric i generós , pe rquè sabia que l 'ofici 
a què fins llavors s'havia dedicat era 
un ofici que gastava molt , i pe rquè 

ja no es podia separar d'ella de cap de les mane
res. Fins llavors el seu amor, el seu amor de tota 
la vida, havia sigut la notaria. I d ' a ixò no se'n 

- E m portarà al cine, Ramon? 
-Segons com ho agafi, Maria. 

r igu in n i se n'estranyin : l 'amor dels h · m e s , de 
certs homes, sovint es posa en coses ben estram
bòt iques : en un gat, en un lloro, en un pardal, 
en el joc del d o m i n ó , en el del t res i l lo; l 'amor del 
senyor Torrents havia sigut la notaria, els papers 
i la t inta, i les plomes, i la pols i la pudor de la 
notaria. P e r ò dés d'aquell dia, que ell va pensar 
marcar amb xifres vermelles, era la Camèl i a , 

E l senyor Torrents no sabia ben bé el que l i 
passava des de que havia conegut a la noieta. 
Estava com si el xampany l i h a g u é s pujat al cap. 
To t ho veia doble, tot ho veia de color de rosa, 
però de color de rosa de carn ; es sentia alleuge
ri t , com si l i haguéss in tret un pes de sobre ; sen
tia una satisfacció que allò no era satisfacció, era 
la felicitat, la felicitat vestida de les festes i amb 
sortija, i ball de rams, i amb «coros» de Clavé 
i tot. EU, el pobre notari, no podia explicar-se el 
que l i passava... i era que no hi estava acostumat 
a fer l 'amor, una cosa tan divertida i recomana
ble. Era que ell no havia t ingut temps de dedi-
c^r-s'hi a allò, i s'havia oblidat de què al món h i 
ha uns animalets que porten faldilles i cabells 
llargs, que en diuen dones, que donen molts dis
gustos, però que, de tant en tant, donen tan gust ! 

Per ell , pel senyor Torrents, les dones eren ví
dues que negociaven la pensió del difunt, o filles 
que demandaven als pares, o casades que volien 
el dot. Per ell les dones eren una mena de gent de 
quins embolics v iv ia i podia pagar el lloguer del 
pis, els passants i la suscr ipció de L a Vanguar-
dia. I al trobar-se amb una dona als braços , i al 
trobar-s'hi tan bé , va pensar : «Ja no la deixo es
capar 1» 

I a l ' endemà va desempenyar la Camèl i a amb 
tot g o i g i orgul l , com si desempenyés la cus tòdia . 
V a donar una propina a la criada. 

Mentrestant la Camèl ia arreglava les maletes 
com si h a g u é s d'empendre un viatge. I ja l 'em
prenia : se n'anava cap a la vida honrada, que 
per ella tenia l'encant de tot lo desconegut. Guar
dava els seus llibres, el seu epistolari amorós , les 
seves Memòr ies—que publicarem un dia, p e r q u è , 
és l làst ima que quedin inèdites,—les seves robes. 

Quan va estar llesta es va despedir de totes les 
companyes de treball amb petons i abraçades . La 
mestressa plorava com si l i arranquessin un quei
xal . E l senyor Torrents t a m b é estava molt emo
cionat. 

Eren les cinc de la tarda. A baix al carrer es
perava un cotxe tancat. Quan el notari i la Ca
mèlia h i van entrar, totes les companyes eren al 
balcó, cridant i p lo ran t : 

— A d é u I 
—Recorda't de nosaltres I 
—Ja m 'esc r iu ràs ! 
I com que al carrer h i havia més gent que en 

un concert de la banda municipal, un senyor va 
preguntar a un taverner : 

— Q u è passa ? 
— U n b o i g que retira una... 

f f t 
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C O N T E S A C A U D ' O R E L L A 

L E S PESSIGOLLES 

B AQUESTA dona no l i agraden els ho
mes !—deia un amic meu, tot estra
nyat, referint-se a una rosseta deli 
ciosa. 

— I a ixò t'estranya? 
—Es clar ! No en viu ? 

—De què ? 
—Dels homes. 
—Sí , però en viu per força. Els homes... com 

t 'ho exp l i ca ré? , són l ' o / i c t ; les dones, l'afició. 
—Si que, amigo, quines aficions! I de què l i 

ve aquesta mania ? 
—Vols que t 'ho conti ? Del col-legi. L a Con

xita, quan tenia catorze anys, estava tancada en 
un col-legi de monges, de monges ar is tocrà t iques . 
P e r q u è has de saber que la Conxita no és, com les 
altres, filla d 'un capi tà o d'una portera. I era bo
nica com una confitura, com una joguina. 

—Quins jocs hi hauries fet, m u r r i ! 
—Vol s callar ? Si no, no segueixo. 
—Ja he callat. 
— I era innocent com una coloma, com un ler-

rouxista, com en López-P icó . L a primera vegada 
que va trobar el l l i t tenyit de vermefl, va creure's 
que es moria. A l col-legi va fer amistat amb la 
Cloti lde. L a Clol i lde era una morena d'aquelles 
de deixa'm encendre, o no em deixis, que ja en
cendré j o . Plena de carns, nirviosa, un xic mascu
l ina. A l 'hora del passeig, la Clotilde agafava a 
la Conxita i l i deia, amb els ulls molt encesos, la 
veu ronca i la boca tremolant: «Que ets bonica, 
Conxita ! Que deus estar ben feta ! O i que estàs 
molt ben feta ?» I acompanyava les seves parau
les amb les mans d'una manera que feia fredat. 
La Conxita, pobreta!, responia : « N o ho sé.» 
('No ho saps? Que no t'has mirat mai ?» « S í ; la 
cara, el coll, els b raços . . . L o altre és pecat 1» «Ai. 
Reina sant íss ima I Pecat! Q u è ha de ser pecat! 
Amb un cos tan b o n i c ! » L a Conxita es tornava 
vermella com una cirera i fugia a reunir-se amb 
les monges. Altres vegades, més endavant, la 
Clotilde l'agafava, pels corredors, pels recons del 
jardí , i l ' abraçava , i la besava a la boca. La pobra 
criatura sentia com un desmai i no es podia val
dré. I una nit la Clotilde, que dormia al costat de 
la seva enamorada, quan totes les altres ja somia
ven el p romès , va fer, inflant la veu : « U u u u u !» 
I la Conx i t a : «Clo t i lde ! C lo t i lde ! No sents? 
Tinc p o r ! » « T e n s por? Vols que v ingui al teu 
llit ?» «Sí.» I la Conxita va sentir el cos calent 
de l 'amigueta arrapat al seu : « A b r a ç a ' m fort, 
for t ! Així no t ind ràs por.» Uns petons. Uns sos
pirs. I , després , en la fosca, la veu de la Conxita : 
"No em facis pess igol les!» «Si no són pessigo
lles!» De llavors que a la Conxita no l i agraden 
els homes. 

DES DEL GALLINER 

LASTICS, avui si que fas cara de Pasqües I 
—Ja pots ben bé tornar-ho a dir, maleït 

na el fetge d'un sereno! Avui estic més con
tent que la de casa quan li toca «recreio». 

—1 això? Que has tret la rifa? 
—No. Es que un senyor que, a la cuenta, 

és «parodistau i escriu en no sé quin tin-
glado del «traiato», ha dit que em farà emprovar, i si em 
donen per baix, em guanyaré la segona patia, vatua la 
mangra! 

—Tu, cantant? 
—Sí, noi gran. I d'òpera ! Veuràs : no canta en Gcrgé 

de baríton i és baix? No fa de tenor en Castro? Per què 
no puc jo, que tinc una veuarra que fins el peixater del 
pis de sota me l'enveja, fer forrolla davant de la conxa? 

— L a teva dona? 
—Errada. L a conxa és aquell forat per on fiquen al que 

apunta. Si els engresco amb la gargamella, adéu «claca». 
S'ha acabat això de fer l'enze amunt i avall i gastar cu-
lots de calça. L a sogra, que encara no vol dinyar-la, sem
pre em pregunta on el frego el cendrer, vatua les fuites 
de sanet 1 Està clar : vés al «Liceyu» a sentir a en uPòlit» 
cantant la «Tosca», i a la Vix fent aquella bandarra que 
va fer perdre el cap a un sant, amb aquell «aseyu» ; vés 
al HTfvoli» a veure lluita greco-romana per la part de dins 
i a en Llimona substituint al Sagi, que, a la cuenta, se 
n'ha anat a la torre ; vés al «Circo» a veure al Charlot, 
que fa riure més que en Grané parlant castellà ; vés al 
(iPoli» a emulsionar-te amb uns lladres que Déu n'hi do-
ret; vés a IVEspanyol» a veure a la família Morano, fent 
fer mullader a les senyores ; i al «Doré», on hi canta una 
«alondra» que llàstima que no tingui una gàbia més es
paiosa... Ja t'ho diré: que un no pot donar-hi l'abast. 
Ah ! Si em donguessin per baix ! 

—Vull presentar-me per a regidor per algun districte. 
Potser em presentaré candidat... 

—Candi què? 
—Dat. 
—Per on? 
—Pel tercer. 
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CRÒNICA E S T Ü P E F A C I E N T E 

(BND1NADA POR NÜESTRO HIPBEBOLICO 
BTTENDIA Y GASSOL CON EQÜIDAD ï 
ASBO.) 

Hay para tirar el sombrero al fuego. a bue-
na reté. 1 Miren que an servidor, tan tocado 3 
paeato. tan cayo y representativo, ir al a^oa 
oomo un vulgar Bieral I8i hay para herirae! 
Pero yo ya he aacado el entrellado del oózno 
y del qué de la cosa, íy ya íràn a bordo a 
comcr galleta, ya ! i fie harÀn diez piedras! 
Es lo que me dice una sefiora con la qne me 
arrezo: •iVéngase!» Cnando la raspa vinc a 
decirme que había ido al pote, que de qué que 
hago on eatropioio. 

—i TUB informes son malos!—la hice con ca
ra ferrefia.—Son de fiigui fiogui, 

—éCómo. qne son de pan mojado con aoeite 
mi» informes? Entérese. He estado seia meses 
en caga de un senor solo... 

—i No trato de estos informes, sóminas! 
Digo que te han levantado la camisa... 

—ITaya una anelta! üsted miamo, anoche... 
—i Qne te han encerado! Que yo no puedo 

tener ninguna derrota... 
—To no eé ei le ban roto una D o una J , 

i pero puede eubir de pies que no ha tenido 
mks de un voto! 

—i Carai I i E l mlo! 
Yo que aí qne, a corre-oocida, me engiponé 

el vestído de las fi estàs y díaa de gala—af, 
gala, Ino rlan!,—y piemaa ayadadme corri 
a casa de la senora Tuyas. que haoe como 
los buzones, es decir, que airve para tirar las 
cartas... Y la senora Tuyas, que en sabé la 
prima de este ramo, me dijo que yo habfa 
hecho higo porqué los otros habían ganado. 
íUalditoa otros I i Mala negada haganl i Ah! 
i Pero se haràn la astilla ! 

Y vet-ho aquí como ahora, para ganarme 
los ganips y la oarne de olla. tendré que vol-
ver a trabajar el chiste con aquella elegància 
y buscarme una Havia que la habille. Henos 
mal que, siempre al tanto, tenia en el magín 
on pedo de beatiezaa que si Montero las hn-
blera arreplegado, se hace la barba de oro. 
cQue no soy modesto? iPaé! i Loa padrines 
me pnsieron otro nombre! 

iA ver si saben an tisíco en qué se parece 
a on periodista al que le pegan ouatro o oinco 
chófera? Pues -en que snfre golpes de toos·... 

iY yo si frfo una llísara, a cierta parte del 
ouerpo personal de la persona? En qne >pea 
oa·zo· . 

c Y un temporal a una cocina? En que «tiene 
c'acer...ola»». 

Dos oarreteraa, una ancha y una estrecha. 
d en qué se parecen a nn bo te y a un manjar 
caro? Pues, en que la una es {'ancha y la 
otra ea ronsosfo... 

Otro de flno. Asl como hay la maja de rum-
bo. la maja de Goya, etc, i por qaé en laa 
eras de las casas de payés no puede haber 
majas? Porque resultaria una maja d'era. 

Si Kamón Casas compra una manzana, i por 
qué tienc con ella un tesoro? i Porque ahí ea 
nada tener una manxana de Casas! 

d Por qué se le puede hablar de cienciaa al 
qne va a los toros? Porque oasi siempre re
sulta un hombre en-tendido. 

d Qué expreaiones abundan màs en caste-
Ilano? Pues laa expresiones a la família. 

éCuàl ea el diminutivo m4s poca-suelta? 
E l llamar oraníto a una roca que haga 

m&a bulto que Solferino. 
i Qué agaa ea apenaa agua y moja de aqne-

Bo màs? E l oauo-cero. 
^Una casa puede ser blanca y no serio a l a 

ve í? Sí. Porque a la veï que blanca, puede 
ser morado. 

iVeinte!, d ir in uatedea, ya oabreados (y de-
oír 20 ea igual a decir re-die»); esto ya es to-
marnos el cuero cabelludo! Tengan un poco 
de agnante, que en un tres y no nada acabo. 

Ahora se me quedarfan en el pap, y Dics nos 
ongaarde de un ya està hecho. Becuerdo que 
a un t ío valenoiano, que tenia para mí uso 
particular, le tuvieron que operar de un 
chiste en el cogote... 

i Por qué loa ricos no toman un baúo en-
tero? Porqoe todoa prefieren su -cuarto de 
baao>. 

cQué paises son los que cuesta màs respi
rar? Los que tienen medio ambiento. 

i Qué pide el público que le den a un ban-
derillero? Que le den dos polos... 

í Por qué a un corrido es difícil hacerle 
sentar la cabeza? Porque lo que que general-
mente se sienta es... lo otro. 

En fin : pliego porque hay una romana ca-
prichosa, que està socavada por un servidor 
y me espera en decúbito supino... Esta ro
mana puede que luego me pese, pero si uste- | 
des oyeran con qué gràcia me dice «iPerdio!" 
cuando fisiologea conmigo, comprenderlan que 
mengui estuviese tostaSo por ella. 

No hay que encaparrarae. i Que me han he
cho nn Weyter los electores (o aea, un feo)? 
Bueno. Hago como los camàlicoa: me lo tiro 
a la espalda. No haré como uno que yo Bi 
que del disgusto i ni mea...contestado hoy al 
verme! 

BCENDÍl T OtSBOL 

Sanguinolento crimen criminal 
en Cascarrias de Abajo 

EPILOGO 

Deaeoao de tener al tanto a nuestros lecto
res, nuestro corresponsal en Cascarrias de 
Abajo, provincià de Albacete, nos endina por 
correo extensos detalles del hediondo y espar-
verador crimen descubíerto en diclio rufi 
al rayar las cuatro de la tarde del dia 27. 

L a pluma temblea. Los pormenores son màe 
horribles que los que publicamoa en nuestro 
número anterior y que tan del agrado fue-
ron de nuestros onltnralea lectores. 

i Q U I E N F U E E L AUTOE? 

Esta es la incògnita. éQuién es?... ^Quién 
ha sido?... Estàs mismas preguntas nos las 
repetimos una y 1.222 veces, pero como si 
aquel. 

L a mente humana no conoibe que un mismo 
ser. con modo. arte, aseo y economia dé 
muerte atros, lenta, a laa cinco victimas que 
integran esto triple crimen. 

Interínamente, el pandonoroso y aguerrido 
juei de guardià ha decretado el auto de pro-
cesamiento y prisión, con todos los ets y nts, 
de todo el pacifico vecindarío, inclaso los con-
cejalea 

Fuerzaa de ordon público patrullan por las 
popnlosas calles para que no haya mandanga. 
Cascarrias de Abajo presenta un aspecto de-
aíerto. No se ve a nadie. 

COMO S E COMETIO E L CEIMEN 

A eso de las tres y medía, en l a Posada del 
Juanete serviaae el almuerzo al esbelto y 00-
nooido víajante don Inocente Cascarón, natu
ral de Bonífar. A don Inocente. segün se des-
prende del sumario, no le sento bien el al-
muerzo y dijo el nombre del tocino al duefio 
de l a posada, Cirílo Haro porro (a) Juanete. 

Este le tiró al víajante un bo te de bicar-
bonato a la cabesa y oinco tiroa de revòlver, 
penetrando todos loa proyectiles en el corasòn. 
menoa cuatro, que afortunadamente no hicie-
ron blanco. 

Don Inocente dijo, en íngléa, «iAy de mí!» 
y desplomòse en el auelo, cayendo en posi-
ciòa eupina. Una hora deapués era cadàver. 
Eran laa 9 de la noche. 

VICTIMAS E N GEÜESO 

E l Cirilo, deapuéa de cometido el apestox 
crimen, acercòse a su víctima y le afanú 1 
cartera, el reloj, cadena y nn calcetín. En , 
momento en que disponíase a envoiver el dM 
dàver con un panuelo, un guardajurado apj 
reció en el terrado de la posada. 

—1 Alto!—profiriò el guarda amistosament! 
encaràodole una oarabina. 

Cirilo se abalanzò al guarda. Ambos rodi! 
ron por el auelo, pero cl guardajurado, indi 
viduo de fueria probada, pisò al Juaneit 
quíen dejó ir un grito horrible y abriecd 
una navaja cercenò ambas piernas al guardi 
Este, naturalmente, cayò al snelo. 

Entonces Cirilo le mondó la cabeza, prer 
seccionamiento. Entonces un niao de edal 
entre aeis y diecisiete anoa, penetrò en la pt 
sada. E r a hijo del guarda escabechado. 

Ingonuamente preguntò: 
— i Es que va a hacerme una baldufa con I 

cabeza de papà?... 
l'or toda respuesta el Cirilo dió un desa 

bello al infante, que doblò. 
E l Cirilo le cortó también la cabeza, y 

la sangre, con una brocha de afeitar, diò un 
capa de color sangnineo a las dos eabeia 
Se ve que no hi era todo. 

UN PEDO DE VICTIMAS 

E n la planta baja de la posada, la famlli 
de Cirilo tenia establecido un comercio, en 
que se vendían jamones, azncarillos, acei 
mineral, abortivoa, aeroplanos, volatería, su 
marines, ataódes y cajetillaa de a cuares 
y cinco, cuyo comercio ayudaba a vivir a l " 
rilo y a su reducída familía, compuesta 
mujer, veinle y trea hijoa, veinte y dos 1 
elloa varonea. 

Por nn incidente caaual, pasò a aquella hoi 
la comadrona de Cascarrias. dona Comadrej 
Metomano, disti ngnida eapoaa del habilitat 
don Zacarías Zaoaras y Sacases. Dicha t 
lana, aín reparar en los diez cadàveree qi 
obstruian la puerta, se acostó al mostrador 
dirigiéndose a la fiera, dijo con voz de 
eete: 

—iTiene uated quesos de bola? 
Anímòse la cirilesca faz. Ní_ corto ni tat 

cogió laa doa cabezaa y envolviólaa en un n 
mero de t o Fanfluardia. 

—Lléveselos asted, senora, que son fresn 
L a medical dama diò las gracías con so 

rísa angelical y tocó el dos. 
Una vez solo, el Cirílo contempló sarcaí 

caroente a los difuntes. Sonrió, sacóse on I 
riódico de la gorra y e ic laniò: 

—Vam os a enterarnos de lo que opina Cai 
bò aoerca de la enfitensis. 

Y se engolfò en la lectura del periòdieo. 
Entretanto los cadàveres contínuaban 

posioiòn supina, sin decir ni Pio. 
Pero se hace tarde y quiere llover. 
Segniremos maúana. 

POESIA F I N A 

Por correo y Bin hilos, recibimos esta 
chonda poesia, la mar de poètica. No ta* 
mos si es que nos levantan la camisa, o bi 
ai Villaespesa quiere ser de loa nuestros: 

«Viene Aurora 
mi aurora 
sed uctora 
a toda hora 

con oaricias fecundantea de loa prades 
esmaltades de colores. 

a deshora 
donde mora 
y siempre Uora 

1A lasciva violeta palpitante 
con la miel de tus amorea.» 
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—Amb una vídua rica et cases, Lluís? 
—Sí. 
—Apa, noi, que ja lleparàs alguna cosa 1 
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H I S T O R I E S D E B È S T I E S 

E L PEIX QUE E S PORTAVA L'OLI 

L peix que es portava l ' o l i era, natu
ralment, un Uus. Jo no sé si vos tès 
ho sabien, però el peix que es por
tava, es porta i es por ta rà l ' o l i , és el 
Ilus. I per a comprovar que no els 
enganyo, només cal que es fixin, al 

passar, en aquestes olioses rodanxes de llus dels 
aparadors de les tavernes f reqüentades per obrers, 
empleats obscurs, pobres, i altra gent dolenta i 
perillosa. Són rodanxes de llus de l 'any passat, 
de l 'any de la crema dels convents, de l 'any del 
còlera, i encara guarden l ' o l i ! 

Doncs b é ; j o els vu l l contar la h is tòr ia d 'un 
Uus d'aquests, per a escarment de corridos inex
perts i confiats. 

V a néixer una maHana del mes de abril, no pre
cisament en un bosc de cocoters—perquè al fons 
del mar no estan per cocos—sinó entre unes ro
ques peludes de molsa, algues i altres herbes ma
rines. L o primer que va fer, en obrir els ulls, va 
ser badallar. Desp ré s va d i r : 

— E m sembla que m ' h f d i v e r t i r é aqu í , amb tant 
mullader! 

- E l metije m'ha dit que necessito distraccions. 
-De quin gènere, Pepeta? 
-Masculí. 

I d ' a ixò no se n'estranyin, perquè els peixos, 
tant si es porten l ' o l i com no, ja parlen així que 
neixen. Per a ixò moren tan av ia t : per xerraires. 
Les dones tenen m é s resis tència . 

Desp ré s d ' a ixò va córrer darrera una llussa 
menor d'edat que passava. L a família i els amics 
de la família es van escandalitzar. 

— A i x ò és un escàndol I 
— U n ludibrio ! 
—Aquest peix ens farà caure els ulls de ver

gonya ! 
—Es un sicalíptic 1 
— U n D . Juan Tenorio I 
A l poc temps ja s'empolainava més q u » una 

núvia i empaitava a les femelles que era un gust. 
U n gust per ell i un disgust per a la seva famíl ia . 
Pe rquè venia de pares morals, molt morals. El 
pare de ia : 

—Si ens arriba a sortir peixa, amb aquestes afi-
cions, i aquest foc, ja et dic jo que ens hauria fet 
veure la padrina 1 

Pe rò el peix no estava per sermons ni per mo
ralitats. Anava a la seva. I qui va a la seva, no 
està per a res. Es posava un coral a l 'orella, una 
perla al p i t , i siguem-hi ! Siguem-hi volia d i r for
niquem-hi. A l vespre arribava a casa amb unes 
ulleres que ni la dama de les camèl ies . 

P e r q u è no se l i resistia n i n g ú . Vídues , casades, 
solteres. E l fons del mar semblava una fonda 
d'habitacions a totes hores. 

—No sé pas què els h i dóna—de ia un peix que 
ja estava retirat d'aquells jocs. 

— N o sé pas q u è té ! 
— S í , home—va atinar un altre :—que es porta 

l ' o l i ! 
De llavors ençà tothom el va respectar més en

cara del que el respectaven. 
P e r ò un dia. . . qu in dia. Mare de D é u ! . . . , per

seguint a una peixeta que encara estava per a es
trenar, va caure dintre una xarxa. I , és clar, coiK 
que es portava l ' o l i , va ser el primer que va anar 
de cap a la paella. 

En senyal de dol , els calamars van deixar anar 
tota la tinta i van ennegrir el mar. 

TOT ÉS PROGRESSAR 

N o fa gaire, en un benefici, presenta
ren un famós «torero» a un baix que 
acabava de debutar a! «Liceu» . 

— E l senyor Fulano, en qui l 'art 
ha concebut moltes esperances... 

Parlaren. E l «torero» no entenia 
res de mús ica . L 'a l t re l i contava que aviat comp
tava anar al «Real» de Madr id , que en L à z a r o 
l 'havia felicitat, que la premsa en parlava... 

I , en despedir-se, el «torero», amb la més bona 
fe del món , l i d i g u é : 

— M o l t bé , molt bé ! A veure si quan ens tor
nem a trobar vostè ja és tenor! 
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Vayo. vaya, senyor Oamper, si hem de aemür fen brompta 
ena hi darem les cartes i així serem nosaltres qui farem el 
karro per matar l'estona. Abans de veure aquests partits, més 
eas estimem que s'ho facin a la mo-
rra i que el que guanya, uuanj-a. 
Anirem a renre com ela nanos ju
guen a bales, que quan menys hi ha 
beaa fe i no tindrem que fer cua. 

J a estem una mica tips de Hetre-
roe amb noma eatrangers. Volem gent 
<ne Tingui a distreure'ns i no paa 
que signin ells els que vinguin a dis
treure's viatjant a l'esquena de l'afl-
siò. 

E l diumenge va tornar-se a pre-
•entar el «Servette. davant del •Bar
celona*. 

En farem comentaris perquè ens 
se cuidem, però no perquè s'en me
reixi la pena. 

Dels sis gols dels de casa, en Ora-
oia tres, per allò de les tres cracios. 
on Piera dos i l'altre en Cella. 

E l «Servette», perquè no sigui dit. 
sa va fer dos. 

En Samitier fen més postures que 
si Jugués al trenta i quaranta. 

En Sagi Barba molt treballador però amb poca sort. 
1 el públic... molt empipat. 

ozznt 

PIERA 

BRUGUERA 

B O X A 

E l públic de casa, donà una nova prova de lo molt que li 
aarada el Joo francès, que al cap de vall sols la llengua el 
diferencia del nostre. L'-Iria» aemblava un cubell d'arengadea 
7 ai aquestos arengades haguessin estat tant enlairades com 
ha estan els diumenges a la tarda disfrutant de la ballaruga, 
no sé pas com n'haguéssim sortit. 

En Haroos ens demostra que aquesta moneda no està pas 
I Un baixa com diuen. Llàstima que amb tot això l'Herrero no 
I hi to rés que veure I 1' altre s'explioa a mastagots, però no 

>pr això el ferrer de tall es queda curt i s'ho fan oom si hi 
I luvnessin una plaça de eonceller. 

En Vi la que es passa la vida de cara al Palau de Justícia 
II sentint gemecs, es presenta amb un deshabiUé tot encisador 
jCItispitfi fuego, pum. 

Va bastant fluix de molles i s'agenolla, lo que sempre éa 
I upa mala senyal. Ba molt calent (de sangs) i té més gènit que 
I l'ideal Porrini quan s'empipa amb els cambrers. 

En Oonsalox que s'ho pren amb baatanta calma, para amb 
laolt de salero... els cops que l'altre li endinya, i en vàries 
| ocasiona també es tomba la truita. 

En Gomatito s'emporta la Victòria i en Vila, ona pelada.... 
| «I nas. 

Qui Juga a donar pinyols? Tres, sis. nou. J a som a Sans. 
I Silenci trencat per l'armoniós so de la paella de la que en 
Inerta el mànec en Granados. El Blabarquí Valleapfn i el pin-
1 torero Alia, s'encaren fit a fit i amb aquell amorós desig de 
I iiMfer-ae el respectiu físic, comença el nano del tupé amb aqne-
1 Qes filigrames de lee que n'és al rei, i el xato ros amb aquella 
iMpda ai nas, de tres i a fòra. 

E l públic s'emulsioaa, Jo bramo, tots estem amo nn ai oom 
lli ens trenquessin alguna cosa i els púgils segueixen amb aquell 
Itrea que els ha de portar a l'enfermena. 
I L'Alia, al segon round. està més grogi qne un canari, però 
lissprés es refà i l i ensenya les dents a en Lluiaet. 
1 En Cansanovas declara combat nul 1 es declara tamoé una 
• branca, encara més grossa que aquelles manifestacions de ca-
Irinyo tan acertadamsnt dedicades al pare d'en Oaston. 

9 i 

En Gay, campió de BOCOM drí Bódano qne dia l'Spiktr 1 en 
Grassi que no deixa aquells enlota de color de carbassa, ens 
fan passar tres quarts bastant bé. En Graasi, qne mai para de 
gratar-se el nas, acaba amb un ull que sembla una torradora. 

Encara que en Casanovas digui lo contrari, nosaltres decla
rem vencedor a en Gay. perquè sí. perquè ens dona la gana 
i prou. 

I fina el vinent dijous, que veurem a en Peret amb en Ga 
briel. 

Mentre l'Elias segueixi tan bon xicot com fins ara. Ja serem 
amics l el públic sabrà deixar-hi caure les peles. 

D E L S A F A R E T X E S P O R T I U 
—A en Reyes l i proposem que arbitri amb nn embut, perquè, 

sí no, no el sentim. 

—Aviat tornarem a veure al sanguinari Ubach. però li acon-
sellem que, si no vol pols, que no perdi tantes nits a - L a Si
rena-, i que si no vol que el Jutgin a la italiana, que deixi 
alguns amics, perquè, diguee-me amb qui vas, i... imeno; Ja ens 
entenem, oi? 

—L'Artero diu que Ja està tip de posar mitges soles i talons. 
E l recomanem a l'Elias perquè el contracti. 

—Els managers d'en Valleepín, que prenguin el costum de 
mullar-li Içs munyeques, perquè j a estem tips de tanta tenda 
de campanya. 

—Durant un dels partits Jugata entre el •Barcelona* i un tim 
estranger, es trobaven a la tribuna tres xamoses senyoretes, 
de quines se'ls hi apoderà una tan forta emoció veient mascles 
mig despullats, qne donaren lloc a un Joc de paraules que'ns 
feren riure en extrem, j a que donaven lloc, en les imagina
cions papiteaques, a una doble interpretació 

Atacaven els estrangers amb brió contra la porta del Bar
celona i mitjoa i davanters estaven a la defensiva, quan en 
Samitier, amo en aquell moment de la pilota, fou carregat pel 
darrera por un dels davanters contraris, l adonant-se'n les eos-
dites senyoretes del perill que corria en Sami, arrenquen en 
un crit i una d'elles diu. com si ho pogués sentir l'interessat: 

—111 Cuídado. Sami, qne to entran por detràs y to van a 
hacer una porqueria estos t í o s ' l l 

Esclafírem una rialla, i aleshores, fent-se càrrec la interfeota 
de la mala interpretació donada a ses paraules, la rojor li 
pujà a les galtes. Malgrat ésser castellanes, devien ésser 
llegidores del PAPITU. 

X I M P L E R I E S 

—En qnè s'assemblen la carn d'olla i els gola? 
En que per fer l'una i ela altres éa indispensable la pilota. 

—Dos pagesos, paro i fill. llegeixen un gran rètol que diu 
Foot-ball. E l noi pregunta a son pare: -Pare, qnè vol dir això?> 
•Que no saps llegir? Que fo... ball, home!» 

—En una vetllada de boxa. TTn dels combatents cau fora de 
combat i un espectador exclama: •Knock-out!» (Es pronuncia 
nocou.) I un del costat li contesta: -Què t'empatolles! No vena 
que Ja és a terra?. 

—ün fotògraf en què s'assembla a nn ciclista? 
En que tots dos fan viratges. 

— I nn inspector de policia perseguint a un lladre, en què 
s'assembla a un ciclista corrent en velòdrom? 

En que no poden perdre la pífia. 

—En què es diferencien un col-leji de noies I ela boxejadors? 
En que en el primer fan crochet i els altres reparteixen 

chochetí . 

— I una nació que està en guerra, en qué s'assembla a nn 
boxejador? 

En que l'una i l'altre bloquegen. 
—Per què perden tots els equips de lútbol que juguen amb 

el -Barcelona-? 
Doncs, molt semill: perquè han de xutar a Zamora, i oom 

que és ta» lluny, no hi arriben. 
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M U S I C - H A L L S 

IUAN aquestes ratlles surtin a la llum pública, 
I ja seran fora de r«Alcàzari) les «Tour Mad-

caps», anunciades graciosament amb el sub
títol de nLas 4 inglesitas juguetonas». Jo no 
hi he d'afegir res. Quatre senyoretes de 
llengua estrangera i juguetonas?... E s llàs
tima que se'n vagin tan aviat. Si es queda

ven i es conegués el «truco»... no sabrien per quin cap 
posar-s'hi. 

Aquesta setmana hi debuta la «Nina de los peines». 
Aquesta sí que no és una «Uémana». 

Al «Polies Bergère» hi ha l'Alcaraz, que alcaraz que la 
fum 1 E s molt maca i molt acceptable. No com a dona, 
no ; com a artista. Com a dona, més que acceptable, és 
recomanable, per lo tendra i fina. No hi ha ossos. Me la 
menjaria tota de cap a peus. 

També hi ha el «Trust-Thalia», que, com el seu nom 
indica, és una atracció d'acaparadors del teatre. L'elogi 
d'aquests senyors i senyores queda dit declarant que ho 
fan tot. «Tot», en el bon sentit de la paraula. 

Al «Monte Cario», la castissa Ibelty, la Cora Pla Utrera, 
entre moltes altres estimades llegidores. Per cert que a 
la Utrera li volem dir que es canvií el nom de guerra per
què es presta a confusions. L'altre dia un senyor d'aquests 
que no han anat mai a estudi, un alfabeta, en Hoc de dir-Ii 
Utrera, li deia Uretra... Paraula. 

Ah I A r«Edènn, «el mago de la cinematografia» (parau
les textuals dels cartells), don Salvador Alarma (que no 
és de «La Marsellesa» : «A l'arma, a l'arma fills del po
ble...), ha fet el miracle de transformar el local per a la 
celebració dels balls de disfresses. Uns espatarrants balls 
de disfresses que són l'antítesi dels que organitzaven els 
nostres avis. En aquells es procurava que les dones anes
sin com més tapades millor, a l'objecte de no ésser cone-
ijudes. En aquests de r"Edèn», el mèrit consisteix en que 
les dones vagin com més destapades millor, per a que pu
guin ésser aviat conegudes. Sembla que s'ha comprovat 
que moltes dones que coneixem completament lliures de 
roba, quan es vesteixen de paisà no hi ha qui les recordi, 
perquè les faldilles, el cos, etc, etc, els tapen tots els 
pèls i senyals. Uva 1 

S'ha estrenat al «Palace» el nou quadro «Jazz-band in
fernal». Hi ha un mullader que ni a la festa major de 
Sarrià. Tothom crida! Tothom vol tenir raó I Tothom 
balla! Les dones fan tombarelles. Aquella inglesa boja 
surt tocant un bombo i uns ferrets com l'home de l'orga. 
L a gent surt amb els cabells de punta, demanant cot'ó fluix 
per les orelles. E s la catàstrofe de la Martinica amb mú
sica. 

I encara no ho he dit tot. Plego amb l'«As". No me'l 
jugo. No entro. No arrastro d'"As». Ja el barrotaré una 
altra setmana. 

LA VIRTUT IGUALADINA 

L meu amic, un vell corrido, p r e n g u é 
un glop de cervesa i segu í par lan t : 

— J a fa anys vaig conèixer a la 
Roseta, formosa, ben feta i amb d i 
tes agradables. A m b ella h i havia 
ballat a l 'Ateneu, al Mercantil i fins 

a la «Bande ra N e g r a » . Per tot arreu feia forrolla, 
i amb certa innocència no exenta de picardia, feia 
glat ir els homes. 

A m b n i n g ú es decidia i n» es contaven aventu
res de la tan desitjada com per n i n g ú lograda. 

U n dia và rem sapiguer que havia fugit amb un 
oficial que féu estada en la ciutat en un període de 
maniobres verificades per aquells encontorns. 

M é s tard va ig sapiguer que era a Barcelona i 
vivia amb donya Manuela, acreditada senyora 
que s'alabava de tenir un negoci en el qual no hi 
havien fils n i vetes. 

Com que era fàcil veure-la, va ig estar en la 
casa. Entre copa i copa, l i va ig recordar l'antiga 
coneixença, el desig de lograr allí , costés el que 
costés , la reali tzació de tot el que esperava men
tre amb ella honestament ballava. 

— A m b tu i amb els que he conegut allí , res. 
Sóc de tots, menys dels del meu poble. Per a els 
d'Igualada, sóc «la v i r tu t» . Pels altres, una pe 
cadora... 

I el que em p a s s à a mi , succeí a tots : fills de 
banquers, fabricants, pagesos rics, acabalats co
merciants. N i n g ú res. Aquella honestedat era in
abordable. 

I el pitjor era que els de Martorell , Vilarioveta, 
Masquefa, T à r r e g a i Capellades, gaudien dels 
seus favors. Sols els del terme municipal estàven 
privats dé poguer-la estimar o gaudir del seu 
amor, sempre cotitzable. 

Varen passar anys. E l metge ens havia reco
manat viure als afores. E m digueren que a Sarrià 
hi havia una torreta, i cercant vaig trobar el lloc 
designat. 

Per a enterar-me de les condicions per a Ho 
gar-la, em va ig d i r ig i r a una torreta amb jardí 
que hi havia a prop. En la reixa s'ostentava un 
r è t o l : «Villa V i r tudes» . 

—Deu ésser d'alguna senyora americana—vaig 
pensar. 

L a sorpresa meva fou gran. L a propie tà r ia , una 
senyora de certa edat, la meva, se'm presentà. 
Era la Roseta, que havia fet sort. 

— I a ra ! 
—Ja ho veus. Ja estic retirada, sóc rica i estàs 

a la «Villa V i r tudes» . A q u í és a casa. P e r ò ara, 
com sempre, ja ho saps: sóc la «vir tut iguala-
d ina» . 

L a dona de les grans sensacions, la sospirada. 
sols va ésser per a m i una informadora d 'on vivia 
l 'amo de la torre. 

Ja veus la desgràc ia de trobar-se amb una vir
tut . . . que ha fet sort. 

PAPITESC QUINTET 
J A Z Z - B A N D « G A T Z Z - H A A R A » 

Per contractes: REYNÉS, TAPINERIA, 35, 1." 
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C - / " X I t A N O C I 

—Portes dol? 
—Un cop per setmana. Hi ha senyors que els hi 

agrada! 
(De -Sans Géne.) 

ON IDIL-LI EN EL CINE 
(De Passing Shors).) 

9 

—Estic decidit a satisfer tots els seus 
desitjós... Què vol? 

—Que vostè tingui vint anys menys. 
(De Sans Géne.) 

—Per què no compreu un nou? 
—Espero que tot s'abaixi. 
—Doncs jo, que tot s'apugi, mamà! 

(De Le Journal Amusant.) 
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• • • De L a Van guardià, parlant de la inaugu
ració de la Central de Te lègra f s de Madr id : 

dHay t ambién un pequeno comedor para co-
modidad del personal de servicio, así como un 
hermoso local de descanso, que contiene ocho 
habitaciones con catorce amas, a fin de evitar que 
tengan que retirarse a sus domicilios los funcio-
narios que viviendo lejos del centro de la pobla-
ción terminen sus servicios a altas horas dTTa 
m a d r u g a d a . » 

" • * De la pel-lícola « T o m a s í n , contraban
dista» : 

«—Senor i ta , mientras esté yo aquí , tendrà us-
ted huevos .» 

A i el brut I 

SI DONO TOT E L QUE TINC! 

N el poble de F í g o l s h i havia un viu 
que es dedicava, en el temps de la 
manca de treball, a fer propaganda, 
la qual no tenia altre objecte que di r 
a tothom que ell col·locava a les 
noies de setze a v in t anys en diver

ses oficines, despatxs, fàbr iques , tallers, e t c , i 
que als joves els feia col·locar per agents seus, 
que en això hi tenien la m à trencada. 

Moltes foren les mares que, en vista de la man
ca de treball, anaren al seu despatx ; entre elles 
hi havia la senyora Filomena, mare de la Roseta, 
xamosa nena de disset anys, a la qual, per sa 
boniquesa, l i hauria buscat col-locació el propi 
ministre d'Hisenda. 

U n mat í en t rà al despatx del senyor Robert 
Pantalon Porta, que així es deia el negociant, l i 
senyora Filomena, la qual d i g u é : 

— D é u lo guard. Com està ? 
— B é — d i g u é aques t .—Vos tè d i r à . 
—Doncs jo venia a fer-li sapiguer que la meva 

filla Roseta fa sis mesos que no té feina, i he pen
sat : « D e i x a ' m anar a veure al senyor Rober t ; 
potser ell me la col·locarà.» 

— A vostè ?—digué en Robert. 
—No, senyor ; a la meva filla. 
— A h ! A la seva filla, s í . M i r i : d igui - l i que 

demà, aquesta mateixa hora, v ingu i a veure'm. 
— E s t à bé . 
Es despediren i així quedaren. 

A l 'arribar la senyora Filomena a casa seva, ex
posà el cas a la Roseta, la qual, molt empipada, 
r e s p o n g u é : 

— M i r i , mama : em sembla que una col-locaci< 
buscada per un senyor Pantalon, no serà com i» 
la voldria. 

— M i r a , no siguis tonta. E l senyor Pantalon 
és un home que té molts coneixements. T u arri
bes allà, et deixes portar per ell, escoltes el que 
et d igu i , i a les poques hores ja t ' h a u r à col-locat 
en algun taller o fàbrica. 

— E s t à bé ; h i an i r é . 
A l dia s e g ü e n t anà la Roseta al despatx del se

nyor Pantalon, i jo no sé quina feina l i donaria, 
pe rquè ella, tota contenta, exclamà : 

—Suposo que no s ' acabarà mai aquesta feina, 
o i , senyor Pantalon ? 

I aquest r e s p o n g u é : 
—Mentre Déu vu lgu i , no. 
A r r i b à el dissabte i la Roseta en t regà a sa mare 

la setmanada que havia guanyat. 
Com que el sou era curt, la senyora Filomena 

c o m p r e n g u é que el senyor Pantalon pagava poc 
a la seva filla i a n à a trobar-lo. 

—Sap — d i g u é la senyora Filomena — que té 
molta barra de donar tan poc a la meva filla ? 

—Vos t è q u è sap si és poc I—digué aquell.— 
Pregunti a la seva filla si no l i dono tot el que 
tinc I 

Sueroll : No ens fa patxoca.—Beuí Mama : Anirà. Però 
no sabem quan.—K. Ara : Res: coses de la vida. Se'n 
farà l'estella, ja l'hi diré.—Rocaberti: Veu? Això ja són 
figues d'un altre paner. Van força a l'hora.—Bandarra : 
Ens ho pensarem un parell d'anys.—Gamarús tendre : Sí? 
Ara vegi I Si no fos per lo que diran, sap?—Roskoff: Al 
cove, amb tots els honors.—A. Nimaló : L a xafarderia 
ens fa peça. Lo altre, fillet nostre, no pot ésser. I ca I— 
H . H . : Digui-li barret, digui-li somhrero.—Iquiqueren-
s t : iCómo no?—Sopas : Arri, brut!—C. Huler : Ho 
guardarem per a quan ens vagui de llegir-ho.—/. Odido : 
Es relliscós.—Tio Fresca : Posi's tranquil. Lo dit, dit, 
passi lo que passi.—K. K. Tua : I ara, Pau 1—Dath : Així 
ens agraden els homes. Geni i perseverància.—La nena 
perversa : No siguis talòs, maca I—Lloro : Ens guanya
ríem deu anys de cangri.—E. Müilo : Resignació. Pensi 
que no és pas vostè sol que porta banyes.—Odon de Mai : 
Pim, pam, pum 1 Ni eís rigodons d'Africa I No ens fa 
por !—Pínoí: Es allò : una badada.—Fardassot: No pot 
anar. EI seu ninot és molt fluix. EI dibuix, eh?—Quima : 
Oh, ja, ja I Ja ens en fem càrrec! Però... va al cov«l— 
U. U . U. : I que n'és de neula lo que envia I No farem pas 
fira.—B. B. : P s è ! Es allò, sap? 

E n queden sis mil i «béc». 

TALLKRS GRiFl tS COSTA, COMTE D l l'ASSALT, 45.—BABdLOR· 



V 1 A S U R I N A R I A S 
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D E B 1 L I D A D N E R V I O S A 

BASTA DE SUFRIR INÚTILMENTR DE 
DICHAS ENFERMEDADES, GRACIAS 
AL MARAVILLOSO DESCUBR1MIEN-
TO DE LOS 

MEDICAMENTOS 

DEL DOCTOR SOIVRÉ 

gne son recomendados indistintamente por todos iot médi-
eoa qae los oonocen y merecen la absoluta oonflanza de to-
dofl los que los han usado, pnea unànimemente roeonocen 
gne en eaaoa orónlooa. diffciles y tenacea, tratados dnrante 
mncfao tiempo con toda clase de medi ca mento» con reenlta-
doa Infimoa o nnloa, mediante lot MEDIC«MBKTOI DM, DB. SOI-
n l as euraron pronto y radioalmente de ana entermedadee. 

T I A B Ü E I N A R I A S : 
Bltnorragia (pargacionea) en todae aua manlfeataoionea. 
uetritia, prottatitia, orquitif. ciafitíi, pota militar, etc., del 
hombre. y tmlciti». vaginitiM. mcfritu, urefnti». cittitia, 
anexitis. flujot, etc., de la mnjer, por crónicaa y rebeldes 
qae eean. ae oaran pronto y radioalmente con loe CÍCHBIS 
DU. Du. BOIVKI. Loa enfennoa ae oaran por af aolos, aln Inyec 
olonee, laradea y aplicaeión de aondaa y bojfaa, etc, tan 
peligrosoa aiempre y qae necealtan la presencia del médico, 
y nadle ae entera de ta enfermedad. — V i x n , 6 m w t u CUÀ. 

IMPUEEZA8 DE LA SANGRE: 
Sitilit (aTarioaia), «c«ama<, herper. dlesraa raricotai (llaKas 
de l a s piernaa), erupcionaa eaerotutoms, «rífama* aeni, uríi-
edniea, etc., entermedadee qae tlenen por caasa hamorea, 
Tleloe o infeceionea de l a aangre, por crúnicas y rebeldes 
qae aean, ae enran pronto y radioalmente con laa PILDOBÀS 
DirolUTiïÀS DIL DR. SOITHI, qae son la medloaeiòn depara-
t W a ideal y perfecta porqae aotdan regenerando la aangre, 
la reaaeTan, aamentan todaa lat energlaa del organismo 
y fomentan la aalnd, recolviendo en brere tiempo todaa lat 
úlceraa, l lacaa , granoa, forónouloa. aapnración de lat mn-
oosaa, calda del oabello, inlamacionee en general, etc.. qne-
dando l a piel llmpia y regenerada, el oabello btillante y 
oopioso, no dejando en el organitmo huellas del paaado. 
VWT*. 6 ratVTis rutco. 

DBBILIDAD N E E V I 0 8 A : 
impotència (falta de vigor aeiaal), polucione» nocturnaa, 
ttpermaíorraa (pérdidaa seminalea), caneaneio mental, p^r-
dida de memòria, dolor de eabeta, vértigoi, debilidad mut-
eulor. fatiga corporal, temoloras, palpitaeionaa. traatomoa 
nerviosos de la mujer y todaa lat manifeetaciones de la 
.Veuroatania, o agotamiento nerTioao, por orónioaa y rebel-
dea qne aean, ae oaran pronto y radioalmente con laa QRA-
JBÍS roTKNciALBS on, DR. HoivRÍ. — M4a qne on medicamento, 
ton o n alimento eeenoial del cerebro, médula y todo el ais-
tema nercioao, indicadaa especialment* a loa agotadoe en la 
Jarentad por toda claae de exceeoe (Tiejoa aln afioa). para 
recuperar Integramente todaa ana funciones y conservar 
basta la extrema vejex, sin violentar el organismo, el vigor 
«eiual propio de l a edad. —VINT», 5 p u n i i rRABCO. 

AGBm HCLCSITO: Eijo de Jot í Vidal v Bibaa. S. an C . 
Montcada, I I , Baroelona VINT*: Saoald. Rambla de laa 
Flores. 14; Farmàcia Oalort. Prlnceaa. T, y prinoipalea far-
maciaa de Espafia, Portugal y Amèrica. 

TISANA PUIG (Antiblenorràgica) 
Tratamiento eficaz para la total curación en pocos días 
de la B L E N O R R A G I A (purgaciones) y demàs dolen-
cias del aparato génito-urinario. VENTA : Dr. Ferrer-
Segalà, Farmàcia de la Cruz, «Salus», Viuda de Al-
•ina, Francisco Puig, y demàs Farmacias. Barcelona. 

P E L L - SÍFILIS - VENERI 
Irutitut Uro-Dèrmic del doctor MONTANA 

Especialista dels Hospitals de París i del de la 
Santa Creu. - SANT P A U , 28, P R I N C I P A L , 2.» 

CONSULTORI POLICLÍNIC 
ARIBAU, 30, PRAL. - De 11 a 1 1 de 6 a 8 

SÍFILIS - V E N E R I - P E L L - IMPOTÈNCIA 
Aplicació econòmica del 606 i 914 

.46ofiamen/s setmanals, 5 pessetes 

SULFURETO CABALLERO 
PRODUCTE PATENTAT CONTRA LA SARNA (RONIA) 

Sense dany fa desaparèixer la SARNA en 10 minuts. 
Desconfieu sempre de les imitacions. - Comte de l'As
salt, número 86, Barcelona, i Centres d'Específics. 

LES PÜRGflCIDNS 
R RtCEHTS ES CUREN EN POCS D l t S . l LES C B Ò N I O U E S ^ ^ 

0ADE5 PER I N C U R A B U S . N O RESISTEIXEN A ICS P l H dspedafttaas ParadeK 
3 0 A N Y S D ' E X I T S ttO A S S E G U R E N 

fARMÀClA PARADEU D t ^ 
coure A S S A L T , to. jOàPÜPÍOnd^. ' 

G . A L O M A R 
UNIÓN, a c - De 12 a 4 y de 8 a 9. Festivos, de 10 a 1 
Curación ràpida de las purgaciones crónicas con 3 ó 4 
aplicaciones del aparato de su invención ; las recientes 
(a los primeros s(ntomas) con 2 ó 3. | No descuidarse I 

LADIUAS C A B R E S ) 
~ E x t e p m i n a d e s en un minut amb 

L'insecticida P A R A D E L L 
FARMÀCIA PARADEU.Comte Assalt.ZS-BARCELONA 

UNA PESSETA-PER CORREU.HO pessetes. 

B L A N C O 

IRRIGACIONES V A L L E Y 

CALCETINES REFORZADOS 
LEGITIMO N E V E R R I P (fabricación alemana) 

Mata-cabras RÀPID. L a ruina de los pastores. A la 
primera vegada, R. I . P.-LA MUNDIAL, Espalter, 6. 

S E L L O S O S S A Para la curación radical y en pocos días de la B L E N O R R A G I A 
, (porgadón) y toda claae de infecciones en las Vias Urinarias, pol 

rebeldes y crónicas qae sean, calmando a las prim cras tomas, por so acdón anestèsica, toda dase 
de dolencias e irritadones produddas por la oretriti». 

Bt M B l · i t, TUadot. B mbla Catalnta, U ; •alat. Font anala, T; Dr. F e r e l í , Bambla del Centro, IT. P r e p a r a í c 
•I Dr. 8 Miret. Plaaa CnMariial. f, Fanaaala. 
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—Ai, nena, com se'ns aixeca tot amb aquest vent! 


